
 Vassalli ħabrek biex f’Malta jixxerred id-dawl permezz tat-trawwim 
tal-ilsien Malti. 

 Xtaq li l-Malti jkun l-ilsien tal-qrati, tal-kummerċ u tat-tagħlim. 

 Sab kif għandek tikteb tajjeb bil-Malti. Skopra li l-Malti jimxi 
bis-sistema tal-għerq u tal-forom. 

Vassalli kellu ħolma: il-progress tal-Maltin u l-kisba ta’ drittijiethom. 
Il-muftieħ tal-ħelsien rah fit-tagħlim. Fassal pjan ta’ edukazzjoni 
għall-pajjiż kollu. 

 Qatta’ żgħożitu jistinka biex jibni r-regoli tal-Malti u 
fl-1790 ħareġ f’Ruma Alfabett Malti Mfisser bil-Malti 
u bit-Taljan. 

 Fl-1791 ippubblika l-grammatika f’Ruma wkoll u 
semmieha Mylsen Phoenico-Punicum.  

 Fl-1827 ħareġ it-tieni edizzjoni tagħha bl-isem 
Grammatica della Lingua Maltese. 

 L-alfabett tiegħu f’din il-grammatika kien jirrifletti     
l-pronunzja tad-djalett ta’ Ħaż-Żebbuġ. 

L-Alfabett u l-Grammatika 
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 Fl-1796 ħareġ  

l-ewwel dizzjunarju 
stampat bil-Malti: 
Ktieb il-Kliem Malti 

Mfisser bil-Latin              

u bit-Taljan 
(il-Lexicon). 

 Fih madwar 18,000 

kelma. 

 Fid-daħla saħaq li 

l-Malti għandu jkun 
l-ilsien nazzjonali. 

 Fl-1828 ħareġ il-ktieb Motti, 

Aforismi e Proverbii Maltesi. 

 Ġabra ta’ 863 qawl u 

Fihom ra l-valuri ta’ 

poplu li hu ried 

imexxi  

quddiem. 

 Wara mewtu, fl-1829 stess, iċ-Church Missionary Society 
ippubblikat il-Vanġeli u l-Atti tal-Appostli li Vassalli kien 
qaleb għall-Malti. 

 Fl-1831 ħareġ il-ktieb Storja tas-Sultan Ċiru maqlub mill-Franċiż. 

 Stedina (1 841 ) hija ġabra tal-fehmiet ta’ Vassalli fuq is-siwi tal-Malti 
fit-tagħlim u fuq il-ħtieġa li kulħadd jitgħallem jikteb u jaqra fi żmien 
meta l-maġġoranza l-kbira tal-popolazzjoni kienet illitterata.  

Il-Lexicon 

Il-Qwiel 

It-Traduzzjonijiet u  
Stedina 

“Il-bniedem li ma jafx 

jaqra u jikteb bi lsienu 

ma jistax iwieżen lilu 

nnifsu.” 

Stedina, 1841 
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